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ART.-NO.-Series: 65704, 65707

Zubehör
accessories | accessori | accesorios | 

akcesoria | tillbehör 
_________________________

Seitenwände 
Side panels | Panneaux latéraux | 
Pannelli laterali | Paneles laterales 

| Panele boczne | Zijpanelen | 
Sidopaneler

_________________________
2 Stück  |  x2

Rückwand 
Back panel | Paroi arrière | Pannello 

posteriore | Panel trasero | Panel tylny 
| Achterpaneel | Bakre panel
_________________________

1 Stück  |  x1

Bodenplatte
Floor panel | Plaque de sol | Piastra 
di base | Placa base | Płyta bazowa | 

Grondplaat | Basplatta
_________________________

1 Stück  |  x1

Tür 
Door | Porte | Porta | Puerta | Drzwi | 

Deur | Dörr
_________________________

1 Stück  |  x1

Deckel 
Lid panel | Panneau du couvercle | 

Pannello del coperchio | Panel de la 
tapa | Panel pokrywy | Dekselpaneel 

| Lockpanel
_________________________

1 Stück  |  x1

Schloss | lock | serrure | 
serratura | cerradura | 
zamek | slot | lås

BITTE PRÜFEN SIE VOR DER INSTALLATION ALLE ZUGEHÖRIGEN TEILE 
Please check all components before installation | Veuillez vérifier tous les composants avant l’installation | Controllare 
tutti i componenti prima dell’installazione | Compruebe todos los componentes antes de la instalación | Przed instalacją 
należy sprawdzić wszystkie komponenty | Controleer alle onderdelen voor de installatie | Kontrollera alla komponenter 
före installation

V1-10/2024

DE VORSICHT! Die Tür besteht aus Glas. Sollte diese beschädigt oder Zerbrochen werden, entstehen scharfe Kanten 
oder Scherben. Bitte entsorgen Sie in diesem Fall das Glas ordnungsgemäß und achten Sie darauf, sich nicht an dem 
scharfen Glas zu verletzten. 
EN CAUTION! The door is made of glass. If it is damaged or broken, sharp edges or shards will be produced. In this case, 
please dispose of the glass properly and take care not to injure yourself on the sharp glass. 
FR ATTENTION ! La porte est en verre. Si elle est endommagée ou brisée, elle présente des bords tranchants ou des 
éclats. Dans ce cas, veuillez vous débarrasser du verre de manière appropriée et veillez à ne pas vous blesser avec le verre 
tranchant. 
IT ATTENZIONE! La porta è in vetro. Se viene danneggiata o rotta, si formano bordi o frammenti taglienti. In questo caso, 
smaltire correttamente il vetro e fare attenzione a non ferirsi con il vetro tagliente. 
ES Atención! La puerta es de cristal. Si se daña o se rompe, se producirán bordes afilados o fragmentos. En este caso, 
deseche el cristal adecuadamente y tenga cuidado de no hacerse daño con el cristal afilado.  
PL UWAGA! Drzwi są wykonane ze szkła. Jeśli zostanie ono uszkodzone lub stłuczone, powstaną ostre krawędzie lub 
odłamki. W takim przypadku należy odpowiednio zutylizować szkło i uważać, aby nie zranić się ostrym szkłem. 
NL LET OP! De deur is gemaakt van glas. Als het beschadigd of gebroken is, ontstaan er scherpe randen of scherven. 
Gooi in dit geval het glas op de juiste manier weg en let op dat u zich niet verwondt aan het scherpe glas.
SE FÖRSIKTIGHET! Dörren är tillverkad av glas. Om den skadas eller går sönder kan det uppstå vassa kanter eller skärvor. 
Kassera glaset på rätt sätt och se till att du inte skadar dig på det vassa glaset. 

ACHTUNG | ATTENTION | 
ATTENZIONE� | ATENCIÓN | UWAGA | 
ATTENTIE | UPPMÄRKSAMHET

x2
x2

x24 x2

x2
x4
Schrauben | screws | vis 
| viti | tornillos | śruby | 
xschroeven | skruvar
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1.
Montieren Sie eines 

der Seitenteile mit den 
entsprechenden Schrauben.  
|  Assemble one of the side panels 
with screws. | Assembler l’un des 

panneaux latéraux à l’aide de vis. | 
Montare uno dei pannelli laterali con 

le viti. | Monte uno de los paneles 
laterales con tornillos. | Zamontuj 

jeden z paneli bocznych za pomocą 
śrub. | Bevestig een van de zijpanelen 

met schroeven. | Montera en av 
sidopanelerna med skruvar.

2.
Montieren Sie die Rückwand.  

|  Assemble the back panel. | 
Assembler le panneau arrière. | 

Assemblare il pannello posteriore. 
| Monte el panel trasero. | Zmontuj 

panel tylny. | Zet het achterpaneel in 
elkaar. | Montera bakpanelen.

3.
Montieren Sie das zweite 

Seitenteil und die zwei 
Rackschienen.  |  Fit the second 
side panel and the two rack rails. | 

Montez le deuxième panneau latéral 
et les deux rails du rack. | Montare il 
secondo pannello laterale e le due 

guide del rack. | Coloque el segundo 
panel lateral y los dos raíles de rack. 

| Zamontuj drugi panel boczny i 
dwie szyny rack. | Plaats het tweede 

zijpaneel en de twee rekrails. | 
Montera den andra sidopanelen och 

de två rackskenorna.

x4 x6

x4

4.
Bringen Sie seitlich jeweils vier 
Schrauben für den Deckel an.  
|  Assemble the other side panels. 
| Assembler les autres panneaux 

latéraux. | Assemblare gli altri 
pannelli laterali. | Ensamble los otros 

paneles laterales. | Zmontuj pozostałe 
panele boczne. | Zet de andere 

zijpanelen in elkaar. | Montera de 
andra sidopanelerna.

5.
Befestigen Sie den Deckel und 
bringen Sie die Gummistopper 

an.  |  Attach the lid panel and 
assemble the rubber stopper. | 
Fixer le panneau du couvercle 
et assembler le bouchon en 

caoutchouc. | Montare il pannello 
del coperchio e assemblare il tappo 

di gomma. | Coloque el panel 
de la tapa y monte el tapón de 

goma. | Przymocuj panel pokrywy i 
zamontuj gumowy korek. | Bevestig 

het dekselpaneel en monteer de 
rubberen stop. | Sätt fast lockpanelen 

och montera gummiproppen.

6.
Bereiten Sie die Tür zur 

Montage vor.  |  Prepare the door 
for assembly. | Préparer la porte pour 

l’assemblage. | Preparare la porta 
per il montaggio. | Prepare la puerta 

para el montaje. | Przygotuj drzwi 
do montażu. | Maak de deur klaar 

voor montage. | Förbered dörren för 
montering.
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7.
Bringen Sie die Tür an.  |  

Assemble the door. | Assembler la 
porte. | Assemblare la porta. | Monta 

la puerta. | Zmontować drzwi. | Zet de 
deur in elkaar. | Montera dörren.

8.
Fertig.  |  Finish. | Finalisé. 
| Finalizzato. | Finalizado. | 

Sfinalizowano. | Afgewerkt. | 
Färdigställt.
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